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A jövő biztosítékai.
A franczia köztársaság elnöke 

szakasztott úgy fenyegetőzött, mint 
Vilmos császár. Azt mondta a 
Kínába induló csapatoknak, hogy 
meg kell fenyiteniök a kínaiakat. 
Csak éppen azt nem mondta ne­
kik, hogy kegyelmet senkinek se 
adjanak, mert foglyokra nincs 
szükségük. Az ilyen beszédhez 
ugyanis kardesörtetés való, Loubet 
nr pedig csak a köcsögkalapját 
fogta, amikor a katonákat buzdí­
totta, nem a kardja markolatát. 
A polgári elnök nem a maga, 
hanem az állam katonáihoz be­
szél, nem is szólíthatja őket fiai­
nak. Más a retorikája, mint a 
császároké. Csak a jövőre szóló ga- 
rancziák-at emlegeti, amikor a 
császár azt mondja, hogy a kínaiak 
ezer esztendő múlva is reszketve 
emlegessék a német katonát. Ha­
nem azért Loubet elnök beszéde 
is kemény beszéd. Az ő szavaitól 
is megijedhetnek a kínaiak, akik 
ugyanazt hitték Európáról, amit 
Európa Kínáról hitt, hogy ugyanis

könnyen lehet végezni vele. Mert 
Loubet beszéde nyomán is katona­
ság megy a kínai partokra, hogy 
ott elégtételt vegyen a boxerek és 
a boxerbőrbe bujt kinézerek ga­
rázdálkodásáért.

A jövőre szóló garancziákat 
az oroszok is emlegetik. Más vál­
tozatban, egy kissé oroszos formá­
ban. Azt mondja ugyanis az 
orosz hivatalos újság, hogy a 
mennyei birodalom fiai nem fog­
ják egyhamar elfeledni a Waldersee 
generális nevét. Ami körülbelül 
ugyanazt jelenti, hogy a kínaiak­
nak jó időre elmegy a kedvük a 
boxolástól. Elveszi a kedvüket a 
német fővezér. Nem akad ott egy­
hamar boxer. Mert Waldersee tá­
bornok adja meg a színét a szö­
vetségesek háborújának. Az ő ki­
nevezése azt jelenti, hogy a né­
met császár adott a háborúnak 
direktívát. Nincs kegyelem, ne is 
legyen! Tanulja meg a kínai a 
borzongást. Waldersee tábornok a 
német császárnak nem csak hűsé­
ges szolgája, hanem szellemének 
megtestesítése is. Kemény katona,

vallásos ember, a tarsolyában ima­
könyvet hord. Tud a katonáinak 
vezényelni és prédikálni. A szive 
csupa kegyesség, de az akaratával 
megfér a kegyetlenség is. Különö­
sen akkor, ha ki van adva pa­
rancsban. Az a háború, melynek 
ő a vezére, nem lesz fegyveres 
diplomatizálás, hanem istenítélet. 
Ha ugyan addig, amig megérkezik 
a hadseregéhez, a kínaiakat meg 
nem verik fővezér nélkül is a 
szövetséges csapatok. Mert még 
Kínában sem lehet a holt embert 
még egyszer agyonütni. A békét 
pedig már nem a hadvezér dik­
tálja, hanem a diplomaták fogják 
szövegezni. Még akkor kezdődik 
csak az igazi zenebona.

Meg van tehát a háború igazi 
czélja. Nem is elégtételért, hanem 
a jövő biztosítékaiért vonulnak a 
szövetkezett európai, amerikai és 
japáni csapatok Peking felé. — 
Loubet fogadkozott ugyan Marse- 
illeben, hogy hódításról nincs szó, 
de azt is mondta, hogy garan­
cziákat kell szerezni a jövőre 
nézve. Majd elnevezik a zsákmányt

Kényes vallomások.
A czigányzene édes, bus hangjai be- 

hallatszottak a nehéz kárpitokkal és sző­
nyegekkel díszített külön szobába. A kris- 
tályserlegben tüzes burgomli bor és a fehér 
asztalterítőn egy csomó fehér rózea volt, 
melynek illatos leveleit egy arisztokratiku­
san keskeny női kéz idegesen morzsolta.

(Írót Normann hátravetette magát 
zsöllyeszékében és feszült figyelemmel nézte 
vizaviját. Társnője rejtély volt előtte, mely­
nek megfejtésével már egy órája foglalko­
zott. A vacsorára való meghívást ellentmon­
dás nélkül elfogadta, de oly tartózkodóan 
viselkedett, hogy a grófot nagyon meglepte. 
A vacsora alatt átélienben csöndesen evett, 
élvsovár tekintetét mindig ügyesen kikerülte 
és ez volt az, a mi a grófot perczről- 
p erez re izgatottabbá tette.

Most a nő félénken rátekintett és 
gyorsan felhélt.

— Legyen könyörületes, — kérte őt, 
~ engedjen elmennem. Félrevezettem önt. 
Lugedjen elmennem, kérem, bönyörgök.

Halálsápadtan állt a nő a gróf előtt és 
(“gesz teltében remegett.

Normann gróf felemelkedett.
— Egy feltétel alatt, — szólt, — ha 

megengedi, hogy egy darabig elkísérjem és

ön nekem mindent e'mond, a mi bántja. 
Megegyeztünk ?

Fejével intett, szavakkal nem tudta 
megköszönni, bánatos arczának csupán egy 
felvillanó tekintete értette meg, a mit 
érzett.

Néhány másodperczczel később csön­
desen kiléptek az utczára.

— Fogadja el a karomat, — kezdte 
Normann — rám bízhatja magát, — foly­
tató — nem vagyok éu olyan rossz, a mi­
lyennek látszom. Nos, hova megyünk ?

— Majd megmondom önnek később.
A gróf mosolyogva egyezett belő és 

emlékeztette társnőjét Ígéretére, hogy el­
mondja bánatát.

— Szomorú és régi történet az enyém. 
Férjes asszony vagyok. Férjem hadnagy volt 
apám ezredénél. Megismertük és megszeret­
tük egymást: hisz mindketten oly fiatalok 
voltunk.

— És az ön atyja ellene volt a há­
zasságnak, ugy-o?

— Az ő álláspontjából neki teljesen 
igaza is volt. Erik szegény volt és nem is 
volt jó tiszt, mivel művészi hajlamokat 
táplált. Mi... illevte atyám som 'volt va­
gyonos és ily körülmények között nem is 
lehetetett házasságra gondolni. Mi termé­
szetesen vakok voltunk és. . .— kezével

! végigsimitotta homlokát —; atyám eltaszi- 
j tott magától, én nem tudtam, hogy mit 

tettem, mert miattam atyámnak oda kellett 
hagynia a hadsereget, kwéssel tábornokká 
való kinevezése előtt. Ezt nem tudta és 
nem fogja nekem »oha megbocsátani. Erik 
nek is le kellett a császár kabátját vetnie; 
mi mogeskiidtiink és bekövotkeze.t az, a 
minek be kellett következnie Azt hitte, 
hogy mint volt katonatiszt, gyorsan kap 
valami állást. Azonban illúziói csakhamar 
szertefoszlottak. Addig, a mig volt mit 
eladnunk, addig csak ment valahogy, azután 
megismertük a szükséget. Nem akarok ar­
ról beszólni, a mit átéltünk. Végre akadt 
egy kis kereset, azonban nyoicz nappal ez 
előtt féljem megbetegedett.

Ne vessen meg engem, hogy önnek 
most igy mindent elmondtam, de meg kel­
lett tennem, hogy ön teljesen megértsen en­
gem. A szükség irtózatos nálunk, férjemnek 
láza van, ón nem segíthetek rajta, nem 
tudom fájdalmát csillapítani, nem tudok or­
vost hívni hozzá. Kétségbeesve mentem el 
ma atyámhoz; nem eresztett maga elé, én 
megaláztam magamat: kértem, könyörög­
tem, nem magamért, hanem súlyos beteg 
férjemért, hogy segítsen rajtunk. Az öreg 
ur hajthatatlan maradt. Midőn .neki el kel­
lett hagyni » hadsereget lánya szégyene



kellő időben garancziának. Mi 
pedig, akik szó és szónoklás nél­
kül küldjük katonáinkat hősi ha­
lált halni a jövő biztosítékaiért, 
elhitetjük magunkkal, hogy csakis 
elégtételvevésről van szó a sárga 
tenger partján. Verekszünk, hogy 
semmibe vevés ne jusson osztá­
lyunkul. Csak azután abból a má­
sik zenebonából, amely a béke 
körül fog kitörni, ne jusson 
osztályunk.

Kínai zavarok-
— Távirati tudósítás. —

London, augusztus 16. Brodrick 
parlamenti államtitkár tegnap Witley- 
ben beszédet mondott, a melyben a 
kabinet tevékenységét méltatta és e 
közben jelezte, hogy a választások 
nincsenek nagyon messze. A kínai 
eseményekre vonatkozóiig kijelentette 
Brodrick, hogy akármit mondanak is, 
a kormánynak eltökélt szándéka, hogy 
az angol érdekeket mindenüt a vilá­
gon, minden e zközzel megvédje. 
Angliának nagy érdekei vannak a 
Jangce völgyében A kormány tehát, 
ha szükséges lesz, csapatokat fog 
partraszállítani Sanghajban, hogy 
Angliát megvédje a törvénytelenség 
és an rkia uralma ellen. Azt hiszi 
azonban, hogy a kínai helyzet most, 
megnyugtatóbb, mint volt néhány 
nappal ezelőtt. A csapatok közel van­
nak Pekinghez és úgy a kínai kor­
mány, mint a kiuai hatóságok tudják, 
hogy a hatalmasságok személyesen 
fogják őket felelőssé tenni mindenért, 
a mi a követségeket éri. Azt hiszi 
továbbá, hogy Wälder see grófnak, 
ennek a kiváló német tisztnek a
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Csiliben levő haderők főparancsnokává 
való kinevezését mindenki kedvezően 
fogadja. A kinevezést már valamennyi 
hatalmasság elfogadta. Anglia gyakran 
látta, hogy érdekei azonosak Német­
ország érdekeivel. Reméli, hogy a 
csapatok jó bajtársi viszonyban fogják 
kivívni a diadalt és hogy a közös 
eljárás még szorosabbra fogja fűzni a 
nemzetet és Angliát összekötő kapcsot. 
A szónok azután örömét fejezi ki a 
felől, hogy az angol tengernagynak és 
az angol főkonzulnak sikerült a Jangce 
völgyében megszereznie az alkirályok 
támogatását. Reméli, hogy befolyásunk 
véget fog vetni az anarkiának, a mely 
nemcsak Kína jövőjét, hanem az 
egész világ békéjét fenyegethette 
volna.

London, augusztus 16. A „Daily 
Express" jelenti Hongkongból tegnapi 
kelettel, hogy a szövetségesek e hó 
13-án Peking elé értek. A „Daily 
Telegraph“ egy tegnap föladott was­
hingtoni táviratot közöl, a mely sze­
rint az ottani hatóságok úgy vélik, 
hogy a szövetségesek már Pekingben 
vannak. A „Timed“ nek jelentik Sang­
hajból, hogy az alkirály e hó 10 én 
arra kérte az angol kormányt, hogy 
vonja vissza az indiai csapatok p<rt> 
raszállitására vonatkozó paranc-ot. 
Noha az alkirály később ezt a köve­
telést visszavonta, hogy elkerülje a 
nemzetközi megszállást, a brit kor­
mány mégis elrendelte, hogy a csapa­
tok partra szállítása tekintetében vár­
ják be további parancsait

London, augusztus 16. A Daily 
Mail jelenti Lourenzo-Marquezból teg­
napi kelettel, hogy e hó 14-én oda 
érkezett egy 35 személyből, nagyob- 
bára, asszonyokból álló orosz ambu­
lancia, de visszahívták, hogy azonnal 
Kinábü menjen.

A Daily Telegraph jelenti Durban-
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ból tegnapi kelettel, hogy Duller tá­
bornok Baberton felé tart.

Róma, augusztus 16. A Stefania- 
ügynökség jelentése. Salvego Raggi 
pekingi olasz követtől a londoni kinai 
követ közvetítésével egy e hó 9 én 
kelt távirat érkezett ide, a mely sze­
rint Li-Hung-Csang nak a békealkudo­
zások vezetésére meghatalmazott mi­
niszterré való kinevezését közölték 
Salvego Raggival és a többi pekingi 
követtel. A távirat megjegyzi, hogy a 
kínaiak folytatják a lövöldözést as 
angol követség Clen.

POLITIKAI HÍREK.
A miniszterelnök Budapesten. Széli 

Kálmán miniszterelnök e hó 18-án, a király 
70-ik születésnapjának ünnepélyére Buda­
pestre érkezik. Ugyanakkor Budapesten 
lesznek a kabinet többi tagjai is és való­
színűleg ezen a napon minisztertan ács lesz 
az utóbbi időben felmerült fontos kérdések 
megbeszélése czéljából. Széli Kálmán mi­
niszterelnök Hegedűs Sándor kereskede­
lemügyi miniszterrel együtt részt fog 
venni a margitszigeti hid megnyitási 
ünnepén is.

Beszámoló. Purgly Sándor orsz. gyűlési 
képviselő tegnap mondotta el beszámolóját 
Mező-Iíomáromban, a hol a lakosság lelke­
sedéssel fogadta. Beszédében kimerítően 
nyilatkozott a politikai helyzetről.

TARSAS ELET.
A legbüszkébb ember

János ezidőszerint a legbüszkébb em­
ber az országban. János ugyanis nem más, 
mint az esztergomi herczegprimás öreg ko­
mornyikja. Most, hogy a magyar katolicziz- 
mus kilenczszáz esztendős évfordulóját

miatt, abban a pillanatban kihalt szivéből 
minién apai szeretet. Fólőrixiten rohantam 
az utczákon, nem volt bátorságom haza­
menni, a nélkül, hogy ne segítsek férjemen. 
Ekkor ön megszólított. ..

— Kérem nagyságos asszonyom, ne 
beszéljünk róla, kérem, ne ! — szakította 
félbe az asszonyt a gróf.

— De igen; abban a pillanatban át­
villant agyamon, hogy feláldozom magamat, 
csak azért, hogy a férjemet megmenthes­
sem. De később már nem volt erőm 
hozzá,

Időközben a Chaussé utczán ogy sö­
tét szürke házhoz értek.

— Nagyságos asszonyom. — kezdte 
Normann, — én is ilyesmit gondoltam. Tud­
tam, hogy ön nem az, a kinek látszani 
óhajt. EÍbeszéltettem magamnak az ön tör­
ténetét, nem azért, mert kiváncsi voltam, 
hanem azért, mivel segíteni akarok, ha 
megengedi. Holnap fel fogom férjét és önt 
keresni, mint jó barát. Addig is fogadja 
tőlem ezt a kölcsönt a közvetlen szükség 
elhárítására, holnap majd tovább be­
szélünk.

A gróf egy pénzutalványt nyújtott át 
az asszonynak, ki habozva fogadta el ezt. 
Azután mélyen meghajolt az asszony előtt,

ki most már jobb reményekkel eltelve 
vánt neki jó éjt!

ki

A beteg figyelt, künn kopogás hallat- 
szott a lépcsőn, azután megfordult a kulcs 
a zárban. Ez ő volt. Hosszú kínos órákig 
feküdt ébren és figyelt. Fájdalmas türel­
metlenséggel várta nejét óráról-órára, perez \ 
ről-perczre. Hányszor hallott lépteket a lép- ! 
csőn, de ő mégsem jött. Idegei rettenetesen j 
meg voltak feszülve, agyában össze-vissza 
kuszálódtak a. gondolatok, szemei előtt tü­
zes alakok táuczoltak és lesoványodott ke- ! 
zeit félve kulcsolta össze takaróján.

Végre megjött, a férfi felemelkedett 
és láztól égő szemekkel az ajtóra nézett.

— Elizl — kiáltott, a midőn az asz- 
szony belépett hozzá és betegágyához sietett.

— Tehát ismét itt vagy. úgy aggód­
tam miattad, te édes, egyetlenem, te. Voltál 
atyádnál ? Segít rajtunk ?

Ekkor odatartotta a beteg elé a bank­
jegyet.

— Látod, minden szükségnek vége 
van; ime ez itt több, mint a mennyire 
szükségünk van. Most tehát minden jóra 
fordul. —- E szavakkal lehajolt Eliz a be­
teghez és megcsókolta.

— Eliz, te bort ittál. Te oly különös 
vagy. Eliz, atyád adta neked ezt a pénzt?

Nem, atyám még mindig haragszik, 
leery barát, kit az ég küldött le, hogy 
bennünket megmentsen a legnagyobb nyo­
mortól.

A fiatal asszony akadozott és nem 
tudta, miként magyarázza meg férjének az 
esetet.

— Eliz! — börgött a beteg. — Hol 
vetted ezt a pénzt ? Kérlek, könyörgök, 
mondd meg, ne gyötörj, szólj. Eliz, te 
tudod, hogy én azt gondolom, a mit gon­
dolnom kell. ..

Légy nyugodt, majd megmondok 
neked mindent — könyörgött Eliz.

— Nem lehetek nyugodt! Esküdj meg 
hogy ezt a pénzt nem idegentől kaptad, 
esküdj meg nekem, Eliz. — E szavakat, 
majdnem sikoltva és fuldokolva modta ki 
a beteg.

— Hisz én meg akarok neked min­
dent mondani...

— le... nem... tudsz. .. megesküdni.
I udom... le... meg.. . csaltál en .. . gém ! 

— Irtózatos fájdalomtól eltorzult arczczal 
esett vissza fekhelyere. EeJ akart mógogy- 
szer emelkedni, de élettelenül hanyatlott 
vissza parnaira es meghalt az ő nevével 
ajkán.
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ünnepük Esztergomban: János olyan hatal­
mas, úgy sürög forog és olyan komoly, 
mintha az 6 ünneplésére készülne az ország. 
János nem mai gyerek, ő kefélgette az 
emineccziája ur ruháit már akkor, mikor 
még a prímás Győrött tanárkodott.

Vaszary Kolos és a János közötti bi­
zalmas viszonyról nagyon kedves anekdoták 
keringenek, melyekből kitetszik, hogy bi­
zony János ur néha fölényeskedik és a 
herczegprimás szelíd mosolylyal tűri a zsar- 
nokoskodást Ponori Thewrewk István nem­
régiben meglátogatta a Balatonfüreden 
üdülő főpapot s látogatásáról irva megem 
lekezelt Jánosról is. Többi között a követ­
kező kedves dolgokat mondja el róla:

Mikor Vaszary herczegprimássá lett: 
Budapesten a társadalom legelőkelőbb tag­
jainál látogatásokat végzett. Egyszer a 
különben mindig jókor fekvő herczegprimás 
valamelyik estélyről éjjel féltizenkettőkor 
tért haza. János már nyugtalanul várta. S 
mikor meglátta a herczegprimást, szemre- 
hányólag tekintett reá és csak ennyit 
mondott:

— Na, maga ugyan jól kezdi.
— Nemsokkal ezután történt, hogy 

Vaszary Kolos Kómába készült, megkö­
szönni a pápa ő szentségének kegyét, amely - 
lyel őt bibornokká kinevezte.

Valaki kérdezősködik Jánosnál.
— Mikor utaznak Rómába?
— Néhány nap múlva.
— És meddig maradnak ott ?
— Hja, azt nem tudjuk. Mert ami­

lyen nagy szerencsénk van, még úgy 
lehet, hogy mindjárt ott tartanak minket 
— pápának.

YIDEE.
Hat éves gyilkos. Gugy Tódor 

csermői mezőőr hazulról eltávozva 
minden felügyelet nélkül hagyta ma­
gára Péter nevű 6 éves és Flórián 
nevű 4 éves fiáf. A hat éves Péter | 
játék közben levette a falról apja 
fegyverét, a mely megvolt töltve. A 
kis fiúcska természetesen nem birta a 
nehéz fegyvert s mikor leakart szál- 
lani a székről, azt elejtette. A fegyver 
elsült és a golyó mellen találta a 
földön játszadozó Flóriánt. A kis ár­
tatlan lélek nyomban meghalt.

Szerelmi dráma. Megdöbbentő szerelmi 
drámáról ad hirt kézdi-vásárhelyi tudósí­
tónk. Két intelligens vagyonos család gyer­
meke önként vetett véget életének, mert 
nem lehettek egymáséi. A leány Tóth Ida, 
ifi. Tóth István takarékpénztári igazgató 18 
éves leánya, a ki strichinnel mérgezte meg 
magát. A másik halott Bariba Viktor hon­
védfőhadnagy, aki a régi katholikus temető 
alján revolverrel jobb bálántókou lőtte 
magát és meghalt.

Legények véres harcsa- Felső­
bányái levelezőnk arról értesíti la­
punkat, hogy ott tegnapelőtt a Nagy 
és Kapnikbányáról ünnepélyre össze- j

gyűlt legények véres harczot kezdtek 
a felsőbányái legényekkel, amelynek 
szomorú eredménye tizenöt ember sú­
lyos sérülése és két halott. A jelzett 
napon délután ugyanis a városház 
előtti téren gyűltek össze a legények. 
A helybeliek és vidékiek között vitat 
kozás fejlődött ki, amely csakhamar 
tettlegessógre ment át. Hatalmas bo­
tokkal, késekkel, éles kövekkel ron­
tottak egymásra s valóságos harcz 
fejlődött ki közöttük. A kövek száz­
számra repültek jobbra balra; a nép 
menekült. Sirás, jajveszékelés, a dü 
höngők éktelen kiabálása zavarta meg 
a kevósssel előbb még ünnepies csen­
det. A verekedőket a csendőrök nagy 
hgygy0! bajjal verték széjjel, de már 
akkor két halott és tizenöt sebesült 
feküdt a harcztéren. Számos elfogatás 
történt, de a bűnös legények leg­
többje elmenekült.

Az agyongázolt részeg ember. A kő­
bányai-utón a vámház előtt tegnap este a 
202. számú villamos elgázolt egy ismeretlen 
embert. Holtan került ki a kerekek alól. 
Mátyás János pénzügyőri fővigyázót vélik 
benne fölismerni, akit az elgázolás előtt 
néhány perczczel részegen láttak a sineken 
botorkálni.

TÖRVÉNYKEZÉS.
§ Pap és tanító. (Saját tudósítónktól.) 

A múlt hónapban tanitógyülés volt Ujpos 
ten. A komoly munka után a tiazelendő és 
tanító urak vidám lakomát ültek, a vacsora 
után pedig kártyázni kezdettek. Kubis Emil 
rákoskeresztúri tanítónak szörnyen rosszul 
járt a blatt, Kovácsy Kálmán evangélikus 
lelkész meg folyvást nyert. Annyit nyert, 
hogy Kubisnak minden pénze elfogyott s 
utóbb már „hozom“-ra játszott. A szeren­
csés nyerő tűrte ezt egy darabig, de utóbb 
abbahagyta a játékot s a mikor felkeltek a 
kártyaasztaltól, od&szólt Kubisnak:

— Remélem megfizeti elsején, a mivel 
adósom maradt.

— Akkor nem, — szólt a tanitó — 
de elseje után egy pár nappal fizetek.

Ebből vita támadt köztük, szót szó 
követett s a pap és tanitó csufal össze­
különböztek. Eleinte csak szavakkal dobá­
lóztak, de egyszerre csak Kovácsy fölemelte 
kezét s többször egymásután fólpofozta a 
tanítót. Az ütlegek, mint a beszerzett orvosi 
visum repertum bizonyítja, nem is közönsé­
gesek voltak.

Kubis nevében dr. Földes Árpád 
ügyvéd könnyű testi sértés miatt feljelen­
tette a lelkészt s az ügyben mára tűzték 
ki a tárgyalást. Ugyancsak ma egy másik 
panasz is soron volt Kovácsy ellen. Becsű, 
letsértésért jelentette fel Újpest egyik elől- 
járósági tagja, kit a községi gyűlésen 
bántott meg. A kettős tárgyalást azonban, 
miután a bevádolt lelkész igazolta, hogy 
épp ma más helyütt van elfoglalva, a biró 
elhalasztani volt kénytelen.

Halál egy ló miatt.
— Saját tudósitónktól. —

A tolvaj foglalkozást életével 
fizette Maczák Pál gerryei lakos, aki 
életének javarészét lókötéssel töltötte 
el. Többször volt már ugyan ezért a 
foglalkozásáért a börtönben, de azért 
nem javult meg. A n.ult héten egyik 
régi pajtásával: Kardos Imrével ke­
rült össze s a találkozás örömére 
nyomban elhatározták, hogy elmennek 
lovat lopni.

E hó 12-én éjjel az előre meg­
beszélt terv szerint el is indultak 
Crompó István tanyájára, ahonnan 
két szép szürkét akartak elvezetni. 
Mar kivezették az egyik lovat az 
istállából, amikor az eresz alatt alvó 
gazda felébredt s a sötétségben csak­
úgy vaktából az istálló felé lőtt, hol 
a kivezetett ló állott.

A lövés után jajkiáltás hallat­
szott s mire a gazda a cselédséget 
fellármázta és lámpával az istállóhoz 
mant, már csak Maczák élettelen holt­
testét találták meg. Még akkor is 
kezében tartotta a kivezetett ló kötő­
fékót.

A csendőrség kinyomozta aztán 
Maczák tolvajtársát, akit letartóztat­
tak és átadtak a bíróságnak.

SZÍNHÁZ.
Rubos Árpád elszerződése. —

Arról veszünk hirt Máramaros Sziget­
ről, hogy Szacsvay Sándor után most 
meg Rubos Árpád válik meg a deb- 
reczeni szintársulattól. Rubost minden­
nap várta a tár»ulat Szigetre, de nem 
érkezett meg. A megnyitó előadáson 
is játszania kellett volna, de akkorra 
sem jött meg, úgy hogy szerepét az 
utolsó perczekben másnak kellett el 
vállalnia. Rubos elmaradására világot 
dérit az „Arad és Vidéke, amely ma 
érkezett számában azt Írja, hogy Ru­
bos Árpád októbertől Leszkay Ándrás 
aradi színtársulatához szerződött. A 
jelzett lap idevonatkozó közleménye 
a következő:

Szervezkedés. Rubos Árpádot, a 
debreczeni szintársulat tagját, Losz- 
kay András igazgató októbertől 
kezdve szerződtette. A debrecz ni 
sajtó nagy elismeréssel búcsúztatja 
Rubost a azt Írja róla, hogy a vi­
dék egyik legkiválóbb suhancz szí­
nésze, sokoldalú tehetség s e mel­
lett kitűnő operett-rendező is.

Abban téved a jelzett lap, hogy 
Rubost a debreczeni sajtó búcsúztatja. 
Ellenkezőleg. Örömmel vennők, ha a 
szerződtetésről szóló birében istévtdae.

Vendég színtársulatunknál. Komjáthy 
János csak szerdán nyitotta meg a rnára- 
marosszigeti szezont és már is vendégmii- 
vósznővel kedveskedik az ottani közönség­
nek. Ma pénteken ugyanis Tapolczainó 
Vizváry Mariska, a Nemzeti színház tagja
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lép fel Szigeten, ()hr.et György „Vasgyá- 
rob1* czirnü ezinmüvében. A vendégmüvósznő 
játéka iránt — mint tudósítónk jelenti — 
nagy érdeklődést tanúsít az ottani közönség.

Színtársulatunk Szigeten, a
debreczeni színtársulat tagjai tegnap 
tartották meg első előadásukat a 
máramarosszigeti színkörben. Gold­
faden ,Suiamith“-ját adták elő zsúfolt 
ház előtt. A czimszerepben Bődi Ella 
Albigtiil szerepében pedig F. Káliay 
Lujza arattak nagy sikert. F. Ráday 
Lujzát különösen nagy tapsviharral 
és éljenzéssel fogadta a közönség. 
Absolont Környei Béla játszotta s ve're 
együtt Bődi Ellát és F. KslDy Lujzát 
minden felvonás után ötször-hatszor 
hi-ták a lámpák elé. Színtársulatunk 
szombaton a „Kuruczfurfaug“ nópszin- 
müvet mutatja be a szigeti közön­
ségnek.

A debreczeni színház műszaki veze­
tője Gyöngy ösy Viktor megbízást kapott 
Sátoralja-Ujhely városától, hogy az ottani 
uj színház díszleteit készítse el. Gyöngyössy 
Viktor szabadságát most Sátoralja-Ujhelyen 
az uj színház diszleteinek készítésével tölti.
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ÚJDONSÁGOK.

* Kilencxszázéves jubileumi 
ünnepély Debreczenben. Vátoounk
rém. kath. polgárai nem maradnak el 
az ország csaknem minden városában 
rendezendő kilencíszázéves jubileumi 
ünnepségektől Fényes, nagyszabású, 
magasztos ünnepélyre készülnek ők is, 
amelyet természetesen Szent István 
napján és annak előeetólyén tartanak 
meg. Ahogy értesülünk a jubileumi 
ünnepély vasárnap este körmenettel 
veszi kezdetét, amely hét óra után a 
templomból indul és a Szent Anna 
utczai kertet megkerülve tér vissza a 
templomba. Fe alKalomból azon a 
helyen, hol a körm«net elvonul fényes 
Livdágitas lesz. sőt impozánsul vilá 
gitják ki a katholikus templomot s 
annak két tornyát is. Másnap délelőtt 
Szem István napján ünnepélyes szent 
mise lesz, amely alatt az egyházi 
ének- és zenekar működik. A mise 
után körmenet; indul ki a templomból 
® ugyan azt az utat tenzi meg, ame­
lyet előző este. A körmonefc utján 
mindenütt a magyar koronát diszrs 
girlandok és nemzeti zászlók között 
állítják fel. A hormonét a plébánia 
epülote előtt áll meg, ahol srószék 
lesz felállítva. Itt fogja megtartani 
alkalmi pródikáezióját dr. Wolafka 
Nándor vál. püspök-plébános. A jubi­
leumi ünnepélyt délután népünnepély 
zárja be a nagyerdőn. A népünnepó 
lyen mindenki belépő dij nélkül vehet 
részt. A rendező bizottság gondosko­
dott számtalan szórakoztató látvá­
nyosságról, versenyekről, hangverseny­
ről, amelyben több dalárda vesz részt 
es este fényes tűzijátékról.

* A király születésnapjának hetvenedik 
évfordulója alkalmából a Bika szálloda 
dísztermében — mint jelentettük — társa­
dalmi diszebéd lesz. A diszóbédre szóló 
jegyek még ma a polgármesteri hiva­
talban két forint ötven krsjczárjával vált­
hatók meg.

* Kerékpárverseny virágkor­
zóval- A debreczeni polgári kerék­
páros egyesület választmánya tegnap 
este gyűlést tartott. A választmány 
ematarozta, hogy szeptemberben még 
egy országos kerékpárversenyt ren­
deznek az egyesület uj pályatorén. A 
verseny programmja rendkívül gazda» 
lesz. Meghívnak országos hirü kerék” 
párosokat, akik bizonnyára nagy vonz­
erővel birnak majd a kerékpár sport 
iránt érdeklődők előtt. Érdekes lesz 
az akadályverseny, aminőt debreczeni 
kerekparversenyeken még nem produ-

altak. Fénypontja a versenynek a 
nagyszabásúnak tervezett virágkorzó 
lesz, amelyet sok ízléssel, pompával 
akarnak megvalósítani. Végül elhatá­
roztak azt is, hogy a versenyt szép 
tember ho kilenczedikén tartják meg.

.* Meghívás. Urunk Királyunk Ő Fel- 
sége legmagasabb születésének 70 ik évfor­
dulója alkalmából folyó évi agusztus 18 án 
délelőtt 10 órakor az izr. hitközség Deák 
Ferencz-utczai templomában tartandó ünne 
pelyes hálaadó istentiszteletre van szeren-
-sent a BikurChólim- agyiét t tagi„it
tisztelettel meghívni. Gjülekezé« délelőtt 
uzedföl orakor. Gyülekezési hely: a „Zion“ 
egylet hivatali helyisége: Piacz-utczaVeiaz 
bander feje ház. Kosenberg József, mint a 
„Bikur Gholim* egylet elnöke, Lippe, jegyző.

* A hódoló felirat közszemlére
0 Felsége a király 70. születése nap­
jára Debreczen szab. kir. város felirata 
ma d. e. 11 óráig látható lesz Zádor 
Lajos nr kirakatában. Az album ma­
gyar etylu borvésés színes bőr mozaik 
menkava!, közepén Debreczen város 
ezirnore színes bőr mozaik dombormű 
Az album Dávid házy Kálmán terve 
utón ennek diszmüves üzletében ké­
szült. A szövegét, mely magyar stilü 
rajz, Zellmger Ede kószitetto.

* Szállítás a hadsereg részére. A deb­
reczeni kereskedelmi és iparkamara a követ­
kező sorok közzétételére kérte fel lapunkat:
A kereskedelemügyi m. kir. minisztérium 
megküldte a debreczeni kamarának a os. és 
kir. közös hadsereg bőrből készítendő ruhá­
zati és fe'szerelósi, 1901. évi szükségletének 
szállítására vonatkozó hirdetményt, melyből 
a következőket hozzuk az érdekeltek tudo­
mására : A szállásban csak a magyar korona 
országainak területén lakó és az illető ipar 
gyakorlására iparhatósági igazolványnyal 
jogosított mesterek vehetnek részt akár 
önállóan, akár mint valamely kisiparos szö- 
vetkezet tagja. Az 50 kros (1 korona) 
bélyeggel ellátott ajánlat alulirt kamarához 
f- óv, október 21 én déli 11 óráig múlhat- 
lanul beküldendő, mert a később beérkező 
ajánlatok visszaulasittatnak. Próbaminták 
felmutztása és óvadék letétele nem kíván­

tatik. A szállítandó mennyiség az ajánlatot 
tett iparosok közt 1901. évi január hóban 
fog szétoszlatni s a kész iparczikkek 1901 
évi május I.- Julius 31 ike közti időben 
szallitandók be a budapesti 2. az. ruha- 

I tarba vagy a meghatározandó átvételi állo-
i ™tSra' A szAllifcási egyébb feltételek a 

debreczeni kereskedelmi- és iparkamara hi­
vatalos helyiségében a hivat« les órák 
alatt (délelőtt 9-12-ig délután 3-6 
óráig) megtekinthetők, - a hol az aján 
lat szerkesztése felől is bő felvilágosítás 
nyerhető.

* Toronyzene Debreczenben.
Lapunk más újdonságában hirí adunk 
arról, hogy a debreczeni kath. bivek 
1« nagy ünnepséget rendeznek a ma­
gyarországi kereszténység kilenczszáz 
éves jubileuma alkalmából. A jubileumi 
ünnepélynek sok más részlete mellett 
lesz egy olyan programmpontja is 
ammo más városokban gyakran for- 
dul elő, de Debreczenben még nem
volt. Ez a programmpont a toronyzene
lesz, amelyet a jubileumi ünnepély 
eloMtejM tartanak meg. As előéltén, 
vaeamap ugyanis a kivilágított kát- 
hob k us templom tornyában foglal 
helyet az egyházi zenekar s ott fog 
jatszam. — Az ilyen toronyzenék 
fenségesek es nagyhatásúk szoktak ' 
lenni s bizonynyára ilyen lesz az is 
amelyet vasárnap este a katholikuá 
templom tornyában tartanak meg.

Általános menetdijkedvezmény Buda­
pestre a Szent letván-ünnep alkalmából A 
zónatarifának 1889. augusztus t jével történt 
eletbeleptetóse után tudvalevőleg megszűnt 
azon évek óta fenállott kedvezmény, mely 
szerint a Szent István ünnepen v.rló rész­
vétel megkönnyebbítése céljából az össz es 
magyarországi állomásokról jelentékenyen 
mérsékelt menettérti jegyek adattak ki £ada- 
?®8fcre- Minthogy azonban ezen ünnep az 
idén különös fénynyel fog megtartatni és a 
fővárosnak ezen alkalomból való látogatása 
a kedvezmények megszűnteiéi e óta tényleg 
tetemesen csökkent, az idén a fectemlitett, 
azelőtt szokásos kedvezmények ismét meg­
adatnak. Azon körülmény is nagyon alkal­
massá teszi a kedvezmény igóaybovételét, 
hogy az ünnep hétfőre esvén, a vidéki 
közönség két egymásután következő ünnep­
napot tölthet a fővárosban. A mérsékelt áru 
menettérti jegyek olykóp adatnak ki, hogy 
az utasok az I. kocsiosztályban két U. osz­
tályú, a II. kocsiosztályban kót ÜL osztályú 
egesz jegzgyel, a III osztályban pedig egy
, °8ztályu rendes menetjegygyei Budapestre 
es visszautazhatnak.

* A becsületes tolvaj. Suhajda
József földbirtokos kétszáz busz fo­
rintnyi készpénzt tett lakásán pipa- 
tartojanak fiókjába. Csak ideiglenesen 
helyezte el ott a bankjegyeket., nem 
is gondolva arra, hogy majd akad 
enyvee kezű lény, aki közelebbi isme­
retséget fog kötni a pénzzel. Mikor 
par óra múlva ki akarta venni a 
banknótákat a pipa fiókjából, meg­
lepetve látta, hogy a két százas és
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két tizes l özzül egy százas és egy 
tizes, tehát 110 forint eltűnt. A be­
csületes tolvaj felét ott hagyta a 
pénznek, felével azonban meglépett. 
Rögtön jelentést tett a bűnügyi osz­
tálynál. Gyanúja Naszódi Mariska nevű 
cselédje ellen irányul, ki a pénz el 
tűnése óta szintén láthatatlan. A 
rendőrség nyoeaozza a becsületes 
tolvajt.

* Elveszett irományok. Tegnapelőtt 
este 8 óra tájt Sséchónyi utczából a tizen- 
háromváros-utczán menve József kir. herczeg- 
utczáig elveszett egy rózsaszín mintájú zseb­
kendőbe kötött iromány. A káros ezúton 
kéri a szives megtalálót, vinné el azt a 
rendőrséghez.

* Felhívás Debreczen polgárai­
hoz ! Koronás királyunk, I. Ferencz 
József ő Felt égé f. hó 18-án üli meg 
népeinek és hü magyarjainak őrömére 
hetvenedik születés napját! A hü 
magyar nemzet ugyan minden eszten­
dőben felszáll imája szárnyán a Min­
denhatóhoz áldást kérni a legjobb 
uralkodóra most azonban az emberi 
kor eme magas határán, százszorosán 
tör fohásza az Ég felé, hogy áldja 
meg a jó Isten ő Felségét, ki együtt 
érez, együtt örül és együtt sir min­
denkor nemzetének örvendező vagy 
borongó leikével. Az egész ország 
lelkesedéssel készül e napon a szere­
tet és hódolat ünnepére. Örömtüzek 
gyúrnak ki a hegyeken, bér ezeken és 
az alattvalói szivekből kisugárzó sze­
retet bevilágítja honszerző Árpád föl­
dét éi a magyar koronát, mely nem­
zetünk, alkotmányunk és szabadságunk 
örök biz to úté ka. Debreczen sz. kir. 
város polgárai minden időben őszinte 
lelkesedéssel, hazafiui szeretettel és 
törhetlen alattvalói hűséggel állták 
körül a trónt a a király felséges sze­
mélyét. Szivük nemes éret lm ót köve- 
1 ik tehát moüt is, «időn ö Felsége 
legmagasabb születésnapján minden 
alkalmat felhasználnak hódolatuk nyil­
vánítására, ezzel is bebizonyítván, hogy 
a legmagyarabb város édes érzéssel és 
hagyományos hűséggel ad kifejezést 
külsőleg is érzelmeinek. Felkérem 
eunóifogva Debreczen sz. kir. város 
nemes polgárságát és t háztulajdono­
sait, hogy e nagy napon, azaz augusz­
tus (8 án, lobogózzák fel házaikat és 
díszítsék fel azt az öröm és hódolat 
külső jeleivel. Éljen a király! Debre- 
czeu, 1900. augusztus hó 16. Polgár- 
mester tárollétében, Vecsey Imre tb. 
főjegyző.

* A holnapi zenés misén a követke­
zők vesznek részt: Adamek Irma, Rates 
Erzsiké, Wolafka Kitticza, Sárosi Giziké, 
Szombathy Margit, Guró Ifoua (eoprÁn); 
Korcsmáros Janka, Alber Lujza, Bellák Ró 
zsika, Pálffy Mariska, Gyulai Ilona, Vaszil 
E#zsi, Rónay Irén, Kursinsxky Annus, Ada- 
raek Giza (alt) ; Kőkert Gusztáv, Kovács 
Károly, Balogh György (tenor); Szendrő 
Sándor, Pápay János, Borosi Lajos (bassus); 
Alher József, Pásztor Gyula, Nádasdy 
Oani (I. hegedű); Erdélyi István, Alber
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Pali, Brisehe Béla (II. hegedű); Hóra Fo- 
rencz (mélyhegedű); Ilora Károly (gordon); 
Wolafka Antal (fuvola) ; Szár István 
és Mcnrók ; János (kiirt). Az orgona 
kíséretet Steinaeker Sándor játsza. Elő­
adják pedig : Horák F-dur miséjét. Betétül: 
1. Alkalmi ének Ő felsége 70 ik születése 
napjára. Szövegét és dallamát irta: Baross 
Lajos. Á kiknek volt már alkalmuk hallani 
a szép szerzeményt, előre is nagy hatást 
ígérnek előadásának, annyival is inkább, 
mivel maga a szerző adja elő: Borost; Lajos, 
kinek hangjában s tán még remekobb ének- 
beli előadásában több ízben gyönyörködtek 
eddig is. 2. betétül Népének lesz: „ Tartsd 
meg Lstcn a királyt.11

* Tragikus vég- Ismert alakja 
volt társadalmunknak. Ahol megjelent, 
mindenütt kedvelték. Szép kilátású 
fiatál ember, telve ambiczióval. A leg­
szebb jövő mosolygott feléje. Sokan 
ismerték a jókedvű, fess katonatisztet 
városunkban is, hol a 39 esetinél volt 
főhadnagy. Egyezer aztán bealkonyult 
felette a sugaras ég s kezdetét vette 
a visszaesés, le a porba, hova saját 
könnyelmű költekezése juttatta. Fog­
ságba került a szép jövőjű fiatal em­
ber és a fogság megzavarta lelki 
egyensúlyát. Megtébolyult állapotba 
esett a szerencsétlen, jobb sorsra ér­
demes tiszt, úgy, hogy el kellett szál­
lítani a temesvári katonai kórházba.

* Egy csomó lopott tárgy a rendőrség­
nél. Lapunk múlt szamában közöltük, hogy 
a rendőrségnél milyen elkobzott tárgyak 
vannak, melyeknek a tulajdonosai ismeret­
lenek. Lapunkban közült felhívásnak már is 
meg van az eredménye, amennyiben eddig 
három lopott tárgyat ismertek fel tulajdo­
nosaik. Most annak közlésére kértek fel 
bennünket, _ hogy a lefoglalt tárgyak közt 
van több darab zálogjegy arany és ezüst 
nemüekröl és nagy mennyiségű selyem 
szövet, kiknek tulajdonosai szintén ismeret­
lenek. A vizsgálat érdekében ezek meg­
tekintésére kéretnek mindazok, kik ily 
tárgyban kárt vallottak, nem ismernek-e fel 
egyet-mátt a tárgyak közül, mely valaha 
az ő birtokukat képezte de bármily módon 
azok tőlük elkerültek.

* Elfogott czigánybetörő banda-
A téglás kertek alól tegnap három csa­
vargó czigányt kísértek fel a rend­
őrök, kiknél nagy mennyiségű ruha­
neműt találtak. A csavargó czigányok 
már hetek óta követtek el apróbb 
lopásokat s körülbelül kétszáz darab 
ruhaneműt hordtak össze, miket a 
Téglás-kert egy félreeső zugába he­
lyeztek el. Ez a három czígáuy is a 
Rostásók familliájából való, melynek 
tagjai jól ismert alakok a rend­
őrség előtt.

* A debreceni országos vásár ered­
ményei. Debreezenbeu aug. 6 — 13 ig lefolyt 
országos vásárról az eredmény a következő: 
Szarvasmarha fel haj tat ott 12,700 drb., el­
adatott 4870 drb. Ló óa csikó felkutatott 
3480 drb., eladatott 1896 drb. Juh és bárány 
felhajtatott 73,444 drb., elad. 29,722 drb. 
Sertés és malacz felb. 6200 drb., oladatott 
2929 drb. Jármos ökör (magyar) 400—840. 
Magyar fajú tinó 2 évesig 240—390, bárom j
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évesig 280—320, 4 évesig 400—440. Bivaly 
ökör 500—600 korona páronkint. Magyar 
fajú tehén (friss fejős) 200—220, borjas 
(hasas) 160 —200, levágásra 175 — 180. Tarka 
szőrű tehén (friss fejős) 300—320, borjas 
(hasas) 280—290. Magyar fajú üsző 2 éve­
sig 120 — 140, 3 évesig 140—160, előhasu 
170—180, borjú szopós 20—30 kororáig, 
választott (rúgott) 35—50, bivaly tehén 
260—300 koronáig, bivaly-borjú 50—60 
korona mind egyenként. Igás ló I-ső 
360—510, II-ik 260—350, Ill ik 150—210. 
Kocsi-ló nehéz 360—440 korona, könnyű 
400—560. Hátas-ló 500 - 1200. Ló levágásra 
120—160. Csikó 1 évesig 70—150, 2 évesig 
120—160, 3 évesig 180—240, 4 évesig 
220—300 korona. Juh, anya 10—12, bárány 
5—6, ürü, fiatal 10—14, öreg 20 — 22 kor. 
Sertés, kan 60 — 80, kocza (anya) 60—80, 
süldő 1 évesig 36 — 40 korona. A nagy 
felhajtás mellett, kevés kereslet és az árak 
gyengék voltak. De különösen a sertés vásár, 
mivel a környéknek egy része a sertésvész 
miatt még mindig zárva van s ez a forgal­
mat gátolja, mivel a kűldfóldre szabad ki­
vitel nincs.

Az európai csapatok Pekingben-
Budapest, augusztus 16. Telje­

sen megbízható német forrásból 
jelentik, hogy a hatalmak csapatai 
hétfőn erőltetett menetelés után
elérték Pekinget s rövid de véres 
harcz után benyomultak a városba. 
Tuan herczeg és a boxerek többi 
vezérei elmenekültek. A követeket 
megmentették, a kik a szövetséges 
csapatok táborában vannak.

New-York, augusztus 16. A 
régóta ostromolt európai követsé" 
gek felmentésének hírét megerősí­
tik. Peking a nemzetközi csapatok 
kezében van.

Papp Dániel temetése-
Budapest, augusztus 16. A ma­

gyar fiatal írógárda korán elhunyt 
nagytehetségü tagjának, Papp Dániel­
nek temetése ma délután ment végbe 
a fővárosi közönség óriási részvéte 
mellett. A temetésen megjelent az 
egész fővárosi iró és művészvilág. A 
rengeteg mennyiségű koszorút több 
kocsi vitte.

Magyar műkincsek pusztulása.
Budapest, augusztus 16. Mint 

Teschouből jelentik az orosz-lengyel- 
országban levő történelmi nevezetes­
ségű ceastokovai monostor reggel óta 
lángokban áll. A monostor pusztulása 
bennünket magyarokat érzékenyen 
érint, amenyiban a monostorban több 
magyar vonatkozású műkincs van. így 
Szent István és Szent László szobra. 
Szent Gellert püspök, Fráter György 
és Báthory László arczképei.
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A bolgár fejedelem trónraléptének 
ünnepe.

Budapest, augusztus 16. Szófiából 
táviratozzak, Ferdinánd fejedelem trónra- 
léptének 14 ik évfordulója alkalmából ma 
délelőtt a székesegyházban ünnepi istentisz­
telet volt, a melyben valamennyi miniszter, 
a diplomácziai kar, a katonai és polgári 
hatóságok fejei és nagyszámú közönség 
vettek részt. A tervbe vett csapatszemlét a 
rendkívül nagy zivatar miatt nem tartották 
meg. A zivatar nagy kárt okozott. Több 
táviratvonalon megszakadt a közlekedés. — 
Wiesbadenből pedig az a távirati kir érke- 
zik, hogy Ferdinánd bolgár fejedelem nem 
fürdőhat'ználatra érkezett ide, — mint a 
Rheinisch-Westphalische Zeitung helytele­
nül jelentette — hanem csak rövid tartóz­
kodásra és még az este visszatért Nau- 
heimba. - Ittléte alatt a fejedelem 
bucsukihallgatáson fogadta Reichenau szófiai 
német diplomácziai ügyvivőt, a kit guatemáliai 
követté nevezett ki és átadta neki a polgári 
érdem-rend nagykeresztjét.

ÜKBHHCZENI UjSÁG

Rémület egy templomban.
Budapest, augusztus 16. Bilbaóból je­

lent! egy távirat: Begonában a Boldogságos 
bzuz templomában egy égő gyertya leesése 
o yan rémületet okozott, hogy egy asszonyt 
halaira tiportak, egy másik pedig halálán 
van. öok ember megsérült.

A katholikus nagygyűlés-
Budapest, augusztus 16. A katholikus 

nagygyűlés rendezési munkálatai a mai nappal 
befejezvék. Ma délelőtt már csak a jelvé­
nyeket osztogatta ki Gyürki Ödön titkár a 
Katholikus Kör helyiségében levő irodában. 
A nagygyűlés holnap kezdődik. Délelőtt 9 
órakor Veni Sancte és szent mise lesz a 
belvárosi plébánia-templomban. A misét 
Császka György kalocsai érsek mondja. A 
mise után testületi átvonulás a székesfővá­
rosi Vigadóba. Délelőtt 10 órakor ugyanott 
a díszteremben nyilvános ülés. A megnyitó 
beszédet ifj. Zichy János gróf tartja. Dél­
után a szakosztályok tanáz «koznak. Ma este 
a nagygyűlés tagjai a Vigatóban ismerkedési 
estére jönnek össze.

Szerencsétlenségek-
Budapest, augusztus 16. Páriából táv­

irat ózzák: A Figaró jelentése szerint a 
Llichy-tóren történt tegnapi lóvasúti szeren­
csétlenségnél 35 személy sérült meg, de 
egy sem életveszélyesen. Az Echo de Paris 
szerint a La France torpedó szerencsétlen­
ségét az okozta, hogy a hajó jelzőkészülé- 
kei rosszul működtek.

számos furcsábbnál furcsább fogadásra ad 
alkalmat, arra nézve, hogy ki lesz az uj 
köztársasági elnök. így egy chicagói úri 
ember fogadást kötött, hogy ha vesztes lesz, 
élethossziglan való ellátást ad ellenfele 
anyósának, ha pedig nyer, az ellenfél két 
heten át mindennap csip egyet egy öszvér 
tarkán, a mi — tekintve ennek a jeles 
állatnak a természetét — nem kicsinylendő 
bátorságot és önfeláldozási készséget köve- 
tel. Egy másik fogadás úgy szól, hogy a 
vesztes két hétig fordítva viseli a ruháját, 
mások arra kötelezik magukat, hogy ha 
vesztenek, az uj elnök egész kormányzási 
idejűben borotvált arczczal járnak, de a 
legtöbb fogadás mégis pénzben történik. 
Erre nézve valóságos bookmaker irodák 
vannak, a melyek legtöbbje azonban nagyon 
bízik Mac Kinley megválasztásában, annyira, 
h°gy pgy dollár ellen hármat ajánlanak Mac 
Kmley győzelme mellett.
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Furcsa tréfa. Egy Mainz melletti kül­
város lakosait furcsa tréfa ejtette a múlt­
kor kellemes izgalomba. Valaki megtudta, 
h°ff a ho88Z6ni osztálysorsjátékon milyen 
szamokkal vesz részt a városka lakosságá­
nak legnagyobb része. Minden osztálysors­
jegy tulajdonos levelet kapott, hogy a sors 
jegyét nagy nyereménynyel kihúzták. Nagy 
volt az öröm az egész városban, de nem 
sokáig, mert az egyik szerencsés nyerő 
telelőn utján a mainzi sorsjegyárushoz for­
mt s ekkor kiderült az egész felültetés. Az 

embert különben titokban keresik; ha meg­
találjak, aligha el nem veszik a kedvét a 
további tréfáktól.

Megzavart esküvő. Gentillybon furcsa 
jelenet játszódott le a napokban az anya­
könyvvezető előtt. Egy fiatal pár tartotta 
volna esküvőjét és az anyakönyvvezető 
szokásos módon kérdezte őket, beleegyez­
nek-e a házasságba. A férfi erőteljes han­
gon mondotta az igent. A menyasszony 
azonban nagy zavarában a jelenlevőket is 
egeszen zavarba hozva, azt mondta: nem.
Az anyaliönyvvezető természetesen felfüg­
gesztette az esküvőt és hasztalan sirt a 
menyasszony, hiába panaszolta, hogy csak 
izgatottság adta szájába a „nem“ szót 
hogy ő szereti vőlegényét és hozzá aka^ 
menni, feleségül, — későn volt. A törvény 
értelmében uj terminust tűztek ki az 
esküvőre, amelyet egy hét múlva fognak 
megtartani.

ellen™ ellenőrzé9t rendelt el Faragó

A községi rendőrség, felsőbb 
parancs folytán több Ízben folzör- 
gette Faragó lakását éjnek idején 
hogy meggyőződjék, otthon van e! 
F napokban a csendőrőrjárat czirkált 
a faluban, amikor Faragó házából 
remes sikoltozás hallatszott. Az őr­
járat bezörgetett a házba, de választ 

! nem kapott. Ekkor betörték az ajtót 
I 8 mikor behatoltak, a szoba közepén 
j eszméletlenül találták Faragó felesé-
í g.Qt’ ™ feríe éPP akkor fojtogatott. 

A csendőrök ezt látva, el akarták 
kísérni, de az ellenszegült, s ki akarta 
ragadni az egyik csendőr kezéből a 
fegyvert.

Szalay József őrsvezető ezt látva 
szuronyával keresztül döfte Faragót’ 
aki hörögve bukott le s pár pereznyi

°'na! ,,Uían me£haIt- A holttestet 
beszállítottuk a közkórházba s azon­
nal^ távirati jelentést tettek a had- 
birosagnak es törvényszéknek, honnan 
a megjelent hivatalos közegek más­
nap a bonczolást megejtették és a 
csendorseg jogos fegyverhasználatát 
megállapították. Martonos községe 
most végleg megszabadult egy min
embertó! re“egett’ köZreszéli'«»

A betyárélet vége.
Saját tudósítónktól. —

Budapesti tőzsde.
Aug. 15. Búza októberre 7-83. Búza 

áprihsre 8 23. Rozs októberre 7 ,8. Zab 
októberre 5 45. Tengeri szept. 6-26,

VEGYES.
Alkotmányos fogadások az Egyesült- 

Államokban. Az észak-amerikai Egyesült- 
Államokban a küszöbön álló elnökválasztás

Hires betyár életét oltotta ki
tegnapelőtt — mint nekünk írják __
a csendőrszurony Mártonoson. Faragó 
Miklósnak hivták az illetőt, aki mind- 
ossze csak 46 évet ólt, de ebből az 
időből húsz évet töltött el az ország 
kulonbozo fegyházaiban. Két hónap­
pal ezelőtt tért haza Martonosra az 
illavai fegyházból, ahol emberölésért 
8 ev,f ult- A Egyház igazgatója köz­
veszélyes embernek jelezte Faragót, 
minélfogva a közigazgatási hatóság

hasznos tudnivalók.

Hajkefe tisztítás- Egy kávéa-
kanainyi borax, félliter vízben felol- 
dando, ebben a kefe ki, ideig ízta- 
tando, azutan meg kell dörzsölni,
Z t ! 8 ™be'1 ieöblint™ kiszári- 
tani. Teljesen tiszta lesz.

A pinczepenész ellen legczéi-
szerubb fahamut használni. A pincze 
földjét, aszok fákat, ászok alját és 
közeit, a falak töveit hintsük be ha­
muval A hamu megnyirkosodva lúgot 
képez, mely megöli a penósi-gombákat.

A közönség1 köréből.
Ezen rovatban közérdekű felszólalásoknak 
díjtalanul adunk tért. A beküldött közlemé­
nyekért azonban a felelősség mindenesetben a 

beküldőt terheli.

Elismerés és köszönet.
Nem mulaszthatom el közzéteni azon 

bámulatos hatását a nagyváradi püspök- 
furdonek, a melyben engem hat heti ott 
letem alatt gyógykezeltek. Elmondhatom 
egesz nyugodtan, hogy már ar ország több 
fürdőjét bejártam, de ennek párját nem ta­
láltam. ügy elfogytam az ón éveken ke­
resztül tartó betegségem folytán, a mely 
kihűlés (rheuma), hogy jártányi erőm sem 
volt, hordoztak, vittek ha valahova menm 
akartam, de ma már hála a gondviselés­
nek egy séta páleza segélye mellett bátran 
tudok járkálni. Ezért ajánlom a püspök- 
fürdőt azon betegségben szenvedő egyének-
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nek, kik már minden reményről lemondtak, 
hiszem, hogy jó szolgálatot fog tenni 30 
fokú kénes vize minden kihűlt testrésznek.

De nem mulaszthatom el azt sem be­
vallani, hogy az ottani vendéglős Czeglédi 
Sándor ur kitűnő magyar konyhája egész­
ségem helyreállítására szintén nagy hatás­
sal volt, amelyet igen melegen ajánlok az 
ott időző közönségnek. Finom, ízléses és 
tiszta kezelés csak nála található fel.

Debreczen, 1900. aug. 15.
Szűcs Mihályné.

HÁZTARTÁS.

Foltokat fehér atlasztél ki-
Szédül úgy lehet, ha tiszta teher 
vattát melegített spirituszba mártanak 
8 azzal dörzsölik a foltos helyet. Bá­
mulatos gyorsan eltűnik a folt. Pisz­
kos atlasz czipőket is lehet ily módon 
tisztítani.

Szőlő eczet. Éretlen szőlőt úgy
használhatni eczetnek, ha annak levét 
kinyomják, fél óráig főzik s mindig 
lehabozzák Asuíáu palaczkokba kell 
tölteni, néhány napig jó meleg napon 
tartani, hogy forrásba jöjjön, csak 
azután öntendő tiszta üvegekbe, ami­
ket szintén jól be kell dugaszolni.

MULATTATÓ.
Alku.

Ur: Pénzt nem adok, de itt van egy 
ócska nadrág.

Koldus: Köszönöm... Most még csak 
azt kérem, nagyságos ur, hogy vegye meg 
tőlem ezt a nadrágot.

Rend.
— Látja a szépségek e gyűjtemé­

nyét ? 0»sze ne keverje, mert gondosan 
rendeztem...

— Ábéczé ezerint ?
— Nem ; hozomány szerint.

Meglehet.
Leány: M»ma, a mi szobaurunk vala­

hányszor velem beszél, úgy megszorítja a 
kezemet, hogy szinte fáj. Alighanem tet­
szem neki?

Anya: Tévedsz leányom. (3 csak az 
ujjaidat akarja kificzamitani, hogy ne tudj 
többé zongorázni.

CSARNOK.
A várrom tündére.

— Begóny. —

Irta : THAN 3YULA.

(Folytatás.)

Bártai Elemér e szavak után bátran 
és örömtől lelkesülten sietett Bábolnay Irén 
felé, de a szép leány hirtelen tiltakozólag 
emelte lel kezét.

— Megálljon! Ne közelítsen I Még 
nem tudom, csakugyan jó barátomat tisz- 
telhetem-é önben.

— Meggyőzöm róla szép kisasszony.
— Mivel, azzal, hogy ide jött?
— Azzal, hogy a szeretet, a rokon 

szenv hozott ide.
— Ismerte talán az atyámat?
— Sőt ha jól tudom rokonsági köte­

lék is fűzte hozzám.
- Áh!
— Mindez nagyon meglepi, ugy-é 

bár. De hát többet is fogok én mondáin, 
dehát elébb látni akarom önt. Én nem 
rossz indulattal jöttem ide, engem tehát 
szellem játékkal felesleges rémitgetni. Kérem 
tehát, vesse le a fehérleplet s üdvözöljük 
egymást rokonokhoz illően.

— Jól van uram ! — válaszolt mag 
mindig remegő hangon Irén. — Addig 
azonban kérem, hogy vonuljon abba a 
szobába, a mely itt a folyosó végén van. 
Nyitva az ajtaja, világosság van benne, te­
rített asztal várja önt.

— Ah! A vendégszeretet meglep.
— Ön megéhezhetett, hiszen megvá­

rakoztatták. Fogyassza el a vacsorát s bo­
csásson meg érte, hogy csak olyan szeré­
nyei adhatunk. Egy félóra múlva találko­
zunk.

Bábolnay Irén sietve távozott, Elemér 
pedig hosszan, mindaddig nézett utána, 
még csak a karcsú szép leány el nem tűnt 
egyik ajtónál.

— Csakugyan kedves leány — sut­
togta magának. — Hangja kellemes. Azt 
hiszem, csakugyan igaza volt Andornak, a 
mikor az elragadtatás hangján irt róla az 
édes atyjának. Báboln.y Irén bájos jelenség 
lehet... C'akugyan bálával fogok tartozni 
neki, ha valóban úgy van... Felfedezett 
egy angyalt nekem. Oh, az én kezemből 
nem egy könnyen siklik ki... Ha várako­
zásomban nem csalódok, úgy nem megyek 
el addig, mig jegyesemmé nem teszem ezt 
a szép leányt.

Ilyen gondolatok közt indult el Ele­
mér csendesen a jelzett szoba felé. Ugyan­
az a szoba volt, a hol Andor olyan jóízűen 
költötte el vacsoráját. Amint Elemér belé­
pett, egész otthoniassággal tette le kalapját, 
tavaszi kabátját s egyenesen a terített asz 
tál mellé ült. Éhes volt és pompás étvágv- 
gyal vacsoráit meg. Azután pedig, mintha 
csak otthon, vagy valami vendéglőben lenne, 
kivette ezigarettatárezóját, belőle egy 
czigarettát, rágyújtott s ugyancsak eregette 
a bodor füstfellegekot. Kényelmesen dőlt 
végig a kis pamlagon s ott fonta szőtte áb­
rándjait. Csak akkor ugrott fel hirtelen, a 
mikor a mellószobaajtaja megnyílt.

Meglepetésében alig birt szóhoz jutni, 
elejtette még a czigarettáját is. Báboinay 
Irén állott előtte. Szebb volt, mint a mi­
lyennek képzeletben megalkotta.

Az a kedves, szelíd leány pedig rész 
ketve, remegve jött az ifjúhoz. Valami cso­
dálatos, bántó érzés szakadt a szivére. Neki 
első percztől kezdve nehezére esett az 
Elemér megjelenése, különösen az a hang 
és biztonság, a mivel beszélt ; nehezére, 
hogy mindent tudott. Hiszen a romba még 
senki sem jött igy. Honnan tud hát Elemér 
mindent? Néhány napra jött Rimay Andor 
után, csak nem ő volt az áruló ? Ez a 
gondolat kínozta s erről bizonyságot sze­
rezni sietett Elemérhez.

Bártai is zavartan üdvözölte a csodá­
sán szép leányt.

— Tudom, — szólt megilletődton, — 
hogy Bábolnay Irén, akit tisztelhetni sze­
rencsém van, nagyon szép leány, de hogy 
valóságos angyal legyen, arról csak ez a 
pillanat győz meg igen kellemesen.

(Folyt, köv.)
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Apró Mrtósek.
Dija: 10 szóig 40 fillér, minden további szó 
4 fillér; vastagabb betűkből nyomtatott szó 

8 fillér.
Apró hirdetések előre fizetendők.

Valófii erdelvi RZ’,,vó'iuLrn ór trón-
«' csőm borovicska 

kapható Deutsch Lajos fiiszorkoreskedőnóL

[(át alig használt kerékpár olcsón eladó.
Értekezhetni Miklós-utcza 1. sz. a 

házmesternél.

A szia 1 pénz-szek rén y v™ej;o
kerestetik. Cziin a kiadóban.

Friss sertés hús Z8ÍTk va]ó ós
, , , háj naponta
kapható: Somogyi Gyula hentesnél. Csapó- 
utcza 4, sz.

Akácz-la ha/f/ná'atra val6 5. 4, 3
méter hosszúságé, kósz szi- , 

vattyus kutrámák kaphatók Dézsi László ok­
leveles ácsmesternél Vénkert 71., honvódkór- 
ház mellett.

Hó00 augusztus 16.

Lakás változtatás Sz^° vAd°u
. #1 ur Dr. Kenve-

resi-fole házból lakását Túrái udvarba he- 
I lyezto át.

F>ág elárusítók azonnal 
felvételnek.

Katona kéz tv ük m?8áíia javitás‘ Iír on/ zu , X , , J 1 111 sál együtt párja í 
lb fillér (8 kr.) Poterfia-utcza 37 szám

______
VűA: .«life

IV.‘ - tf&yp. i. & ■(6Lj/10 1 kiló
IjL-jj Teljesei! elkészíti« 

Dihtohsr

Múl

Valódi csak
üvegekben

leiiete nyomat
másolatiba,

WMMLW-tm
I Aranyéremmel kitüntetett tökéletes

fagymentes kntszlvattyiik 60 koronától kezdve
díjtalan felállítás,.al,—egyéb építkezési 
vas tárgyak házhoz szállítással gyári 
áron kaphatók. ‘

A szüret idényre pedig

mindsn külföldinél jobb és olcsóbb
szinten aranyéremmel díjazott, salát 
gyártmányú

, Borsajfék és szólózozók
lesznek raktáron a

reczeni l,nniinlí'
Eladó birtok íí-,vá,"08:,I'<5rcsi >-

tárban Szilagyi Gábor 
tulajdonát képező tag birtok 23. kát. hold és 
100 □ öl. Baján szántó, erdő és kaszáló 13 
kát. hold 2 7 |_J öl, szabadkézből eladó, a 
vonni szándékozók értekezhetnek Tóth Imró- 
nól Vámos-Béres.

Apró hirdetések
felvétetnek a

kia-dólii-vELtalba-n,
Főtér, Biedermaii np y-fote,.

* ^

Állást keresők
08

mpnlca-Eidók:, 

vevők és eladók,
bérlök:

ós

bérbeadók
és mindazok, akik a nagy közönség kűró- 

hol keresik az érdekelt feleket,
hirdesaeriok:

a „Debreczeni Újság“
APRÓ HIRDETÉSEK ~w®

rovatában.

és Géplak
Péttröa Hadház-utczai telepén, mely 
mindennemű gazdasági, ipari- és ház-
lai fÁsigépek javítását is legjutánvosab- 
ban végzi.

U 7 (A[fc j|
I leheíttvé tusul, hogy s szobák a mázolás »lattYhasználtatt-i1'«- ~
I sanak, mivel a kellemetlen H-zog és a lassú, ragadós száradás 
I mely ar. olajfestéknuk és az olajtakknak sajátja, elkerültelik' I 
I l.mollett a használata olyan egyszerű, hogy kiki maga végezheti 

a mázolást. A palló nedves tárgygyal íeltörttlhotö, anélkül hogy 
elvesztené lényét. Meg kell különböztetni j

színezett szobapalló - fénymázt,
sárgásbarnát és mahagonlbarnát, mely akár csak az Oal 
festek födi be a pallót s egynttal fényt is ad. Ezért egyaránt 
alkalmazható régi vagy nj pallóra Teljesen betöil minden 

foltot, korábbi mázolást stb; van azután
tiszta fónysnás (szinezetlenj

uj pallókra és parketre. moly csupán fényt ad. Különösen 
I parketre s olajfustvkkol mar bomázolt egészen ttj pallókra való.

Csak fényt ad, ennélfogva nem fii dl el a famustrát.
I , Postacsomag, köriilhollll 85 négyszög mtr. (két köíépna- 
1 gyságu szóimra valói 6 fit. 1)0 kr., vagy 9'/, márka.
I „ . A közvetlen megrendelések minden városban, ahol 
I r| ktárak vannak, ide küldendők. Mintamázolások és prosp- 
J fktus°k ingyen es bérmontve küldetnek. A bevásárlásnál tes-ék 
I íue«Tya??j *VeKre 9 a győri jegyre, mivel ezt a több mint I 

18..0 éve létező gyártmányt sokfelé utánozzak és hamisítják
I b=n hozzárk8aforglmbyaKk,a“ * C,S,,,ak neul “‘'•őség-'

Clarisíoph IFerenc,
A valódi szoöapaíló - lénylaiüc: feltalálója és egyedüli gyártója,

Prága, Zürich” Berlin. 
Raktár:

l|Dcbreczen Félegyházy János, Ganofszky 
zajos. Nagyvárad Mibelfy és Handel, ifj

IWeisz Bernáth, Szabó István. -10

Melyik a legjobb szépítő jolyaőék?

20 Sí

Ff®

mely puhává, fehérré, üdévé teszi az arcz és kéz bőrét, nem zsíroz

teljesen ártalmatlan.

meglepően gyors. -

Egy üveg ára 1 korona. 
Ksphat6: jiíihalovits 3.

a Kígyóhoz ezimzett gyógyszertárában 
Debreczenbeu.

. Az áltíllam Jeggondosabban összeállitott tekintélyes nn-ncnV gu 1 
ajánlott és jónak talált vegytiszta 7 orvosok alt»»

gyógyszert!

ra egy kis üvegnek 45 kr., egy nagy üvegnek 90 krajezár.
Vidéki megrendelések pontosan teljesítetnek.
Hasznlati utasítással ellátott könyvecske minden üveggel adatik

tőth bőéíla,

_ gyógyszertára es illatszerraktára Debreozenben (Tisza palota).
Debreczen, 1900. Nyomatott a város könyvnyomdájában. -------------------—


